
◆アペタイザー Appetizer

1アペタイザー三種盛り合わせ… ……………………￥1,700
Appetizer Trio (Selection Menu)

下記より3種類お選びください
Please select 3 items from this list below.

・彩りオリーブ Assorted Colorful Olives

・札幌グランドホテル伝統のピクルス Traditional Pickles

・ミックスナッツ Assorted Mixed Nuts

・ドライフルーツ Dried Fruits

・チョコレート Chocolate

2スティックベジタブル
蟹味噌ディップとシャンテリーソース……￥2,200
Stick Vegetables w/Crab-Soybean Paste & Chantilly Sauce

3彩りオリーヴ盛り合わせ………………………………￥1,500
Assorted Colorful Olives

4札幌グランドホテル伝統のピクルス………￥1,400
Traditional Pickles

5ミックスナッツ…………………………………………………￥1,400
Assorted Mixed Nuts

6レーズンバター＆クラッカー……………………￥1,800
Raisin Butter w/Cracker

7フレンチフライ… ……………………………………………￥1,900
French Fries

8ドライフルーツ盛り合わせ…………………………￥1,900
Assorted Dried Fruits

9チョコレート… …………………………………………………￥2,100
Chocolate

⓾生ハム…………………………………………………………………￥2,200
Raw Ham

⓫オードヴル盛り合わせ…………………………………￥2,700
Assorted Appetizer

⓬北海道チーズと輸入チーズ盛り合わせ………￥2,800
Assorted Cheese

⓭ミックスナッツとサラミの盛り合わせ………￥2,800
Assorted Mixed Nuts & Salami

⓮北海道産ベーコンのシーザーサラダ…………￥2,300
Caesar salad w/Bacon from Hokkaido

◆ア・ラ・カルト・ディッシュ A-La-Car teDish

⓯ベーコンと北海道産ポテトのソテー………￥2,100
Sauteed Bacon & Potates from Hokkaido

⓰今月のパスタ……………………………………………………￥2,100
Monthly Pasta

⓱スパゲッティ ナポリタン…………………………￥2,100
Spaghetti Napolitana

⓲ピッツァ クアトロフォルマッジ…………………￥2,500
Pizza Quattro Formaggi

⓳ピッツァ マルゲリータ…………………………………… ￥2,500
Pizza Margherita

⓴フィッシュ&チップス……………………………………￥2,300
Fish & Chips

㉑ソーセージ盛り合わせ…………………………………￥2,500
Assorted Sausages

㉒クラブハウスサンドウィッチ………………………￥2,300
Clubhouse Sandwich

㉓照り焼きビーフステーキピラフ…………………￥3,000
Beef Steak Pilaff w/Soy Sauce

㉔クリスピーチキンと
フレンチフライの盛り合わせ… …………………￥3,100
Assorted Crispy Fried Chicken & French Fries

㉕オムライス（21時以降限定メニュー）… …………￥2,300
Omelet Rice（9:00p.m.〜）

◆デザート Desser t

㉖町村農場牛乳アイスクリーム……………………￥1,700
Ice Cream Made from Machimura Farm Milk

㉗札幌グランドホテル特製
バニラアイスクリーム フルーツ添え……………￥2,300
Sapporo Grand Hotel Original Vanilla Ice Cream w/Fruits

㉘フルーツ盛り合わせ… ……………………………………￥2,600
Assorted Fruits

テーブルチャージとして、おひとり様¥1,000を頂戴いたします。	 上記メニューは、季節・天候等により内容が変更になる場合がございます。
There is a cover charge of  JPY ¥1,000 per person.	 This menu may be changed by seasonal occation and the weather.
表示料金には、サービス料および税金が含まれております。	 当レストランで使用しているお米はすべて国産米です。
All prices include service charge and tax.	 The rice used in this restaurant is all from Japan.
特定原材料9品目（えび、かに、小麦、そば、卵、乳、落花生、くるみ、カシューナッツ）のアレルギーをお持ちのお客様は、スタッフにご確認くださいませ。
If you have any food allergies (shrimp, crab, wheat, soba/buckwheat, eggs, milk, peanuts, walnut, cashew nut, etc.), please inform the restaurant staff.


